
DAROVACIA Zl\fLUVA 

Zmluvné strany: 

1. Kysucká nemocnica s poliklinikou Čadca 
sídlo: Palárikova 2311, 022 16 Čadca 
štatutárny orgán: Ing. Martin Šenfeld, MBA, riaditeľ 
IČO: 17335469 

DIČ:2020552083 
(ďalej len „Darca") 

a 

2. Vysokošpecializovaný odborný ústav geriatrický sv. Lukáša v Košiciach o.o. 
sídlo: Strojárenská 13, 040 01 Košice 
štatutárny orgán: PhDr. Jw:aj Sýkora, MPH, MBA 
IČO: 31256911 

DIČ:2021823892 
(ďalej len „Obdarovaný'') 

(Darca a Obdarovaný samostatne aJ ako ,,Zmluvná strana" a spoločne aJ ako 
„Zmluvné strany'') 

uzatvárajú túto darovaciu zmluvu (ďalej len „Zmluva''), ktorou sa bezodplatne prevádza 
vlastníctvo k hnuteľnému majetku vo vlastníctve Darcu (na základe Darovacej zmluvy 
č. 95112022 uzavretej s Ministerstvom zdravotníctva SR) do vlastníctva Obdarovaného, 
v súlade s ustanoveniami § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

Článok! 
Predmet Zmluvy 

1. Darca s upovedomením Ministerstva zdravotníctva SR na žiadosť Obdarovaného, 
ktorý prejavil záujem o predmet daru (liek Lagevrio), bezodplatne prevádza hnuteľný 
majetok definovaný v bode 2. tohto článku do vlastníctva Obdarovaného. Obdarovaný 
tento dar prijíma. 

2. Predmetom prevodu podľa tejto Zmluvy je liek v zmysle zákona č. 362/2011 Z. z. 
o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon č. 36212011 Z. z.'') špecifikovaný nasledovne: 



Názov lieku 
Kód Počet jednotiek (liečebných Jednotková suma bez Suma celkom bez 
lieku cyklov*) predmetu zmluvy DPH v EUR DPH v EUR 

Lagevrio 200mg MD717 610 18 300 cps dur lx40 30 

*„Liečebný cyklus " znamená jednu fľašu obsahujúcu štyridsať (40) kapsúl alebo tabliet, z ktorých kai dá 
obsahuje 200 mg lieku. 

(ďalej len „liek" alebo „dar''). 

Článok II 
Účel darovania 

1. Obdarovaný môže použiť dar výlučne na účely poskytovania zdravotnej starostlivosti, 
a to v rámci ochrany verejného zdravia pred šírením ochorenia COVID-19, ako aj na 
plnenie s tým súvisiacich úloh uložených Obdarovanému v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov a/alebo inak dohodnutých zmluvných podmienok. 

2. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Obdarovaný využije dar výlučne v súlade 
s účelom tejto Zmluvy uvedeným v tomto článku . 

Článok III 
Spôsob a podmienky poskytnutia daru 

1. Dodanie lieku pre účely tejto Zmluvy zabezpečí držiteľ povolenia na veľkodist:Iibúciu 
liekov, ktorý zabezpečuje dodávanie lieku v podmienkach Slovenskej republiky (ďalej len 
„ Vykonávate/'"). 

2. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru okamihom fyzkkého prevzatia daru 
od Vykonávateľa, a to na základe písomného odovzdávacieho a preberacieho protokolu 
(ďalej len „preberací protokol'"). Týmto okamihom na Obdarovaného zároveň prechádza 

aj nebezpečenstvo škody na dare. 

3. Dodanie lieku Obdarovanému sa uskutoční jednorazovo v termíne po dohode s 

Obdarovaným. 

4. O odovzdaní a prevzatí lieku spíše Darca s Obdarovaným preberací protokol v dvoch (2) 
rovnopisoch. Jeden (1) rovnopis preberacieho protokolu si ponechá Obdarovaný po 
prevzatí lieku a jeden (1) rovnopis zostáva v dispozícii Darcu. 



Článok IV 
Odovzdanie daru 

1. Darca zabezpečí odovzdanie daru Obdarovanému prostredníctvom Vykonávateľa. 

2. Obdarovaný berie na vedomie, že dar bude Vykonávateľom dodaný v dohodnutom čase 
a množstve výlučne do rúk poverenej osoby Obdarovaného uvedenej v bode 3. tohto 
článku, ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že dar bude na účely tejto Zmluvy dodaný Vykonávateľom na 
pracovisko Obdarovaného uvedené v tomto bode tohto článku, ak sa Zmluvné strany 
písomne nedohodnú inak: 

Názov pracoviska: 

Vysokošpecializovaný odborný ústav geriatrický sv. Lukáša v Košiciach n.o. 
Sídlo: Strojárenská 13, 040 01 Košice 
Oprávnená osoba/zamestnanec zodpovedný za prevzatie lieku a podpísanie preberacieho 
protokolu: Hilda Hamindová 
Tel. kontakt: 0908 384 039 
E-mail: hamindova@gckosice.sk 

4. Obdarovaný vyhlasuje, že stav lieku mu je známy, preberá bo od Darcu v stave, v akom sa 

ku dňu fyzického odovzdania a prevzatia nachádza, a to prostredníctvom Vykonávateľa, 

a v budúcnosti si nebude voči Darcovi uplatňovať žiadne finančné ani iné nároky 
súvisiace s liekom. 

1. Obdarovaný vyhlasuje, že: 

Článok V 
Vyhlásenia Obdarovaného 

a) má potrebnú právnu spôsobilosť, oprávnenia, povolenia a rozhodnutia orgánov 
príslušných na vydanie povolenia na to, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil všetky 
záväzky, ktoré zo Zmluvy pre nebo vyplývajú; uzavretie tejto Zmluvy a plnenie 
záväzkov z nej vyplývajúcich si nevyžaduje žiadne ďalšie súhlasy alebo 
oznámenia na základe všeobecne záväzných právnych predpisov, interných 
predpisov Obdarovaného alebo dohôd, ktorými je Obdarovaný viazaný a bude 
s liekom nakladať účelne, hospodárne a efektívne v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi; 

b) nebolo vydané a Obdarovanému doručené a Obdarovaný ani nemá vedomosť o 
existencii akéhokoľvek rozhodnutia akéhokoľvek orgánu verejnej moci, vrátane 
rozhodnutia vydaného v rámci rozhodcovského konania, ktoré by znemožňovalo 
alebo podstatne sťažovalo splnenie povinností Obdarovaného podľa tejto Zmluvy, 
pričom Obdarovaný súčasne vyhlasuje, že neprebieha a ani nehrozí žiadne také 



konanie, ktoré v prípade, ak by bolo úspešné, by mohlo mať za následok 
nesplnenie povinností Obdarovaného podľa tejto Zmluvy. 

Článok VI 
Spoločné ustanovenia 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že s uzatvorením a plnením tejto Zmluvy nie sú spojené žiadne 
služby alebo protislužby či iné výhody než tie, ktoré sú výslovne uvedené v tejto Zmluve. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Darca je oprávnený na účely plnenia tejto Zmluvy 
poskytnúť informácie o Obdarovanom štátnym orgánom, ako aj tretím osobám, vrátane 
ich zverejnenia, a to aj bez osobitného súhlasu Obdarovaného. Za účelom odstránenia 
pochybností sa Zmluvné strany dohodli , že Obdarovaný podpísaním tejto Zmluvy udeľuje 
Darcovi súhlas s poskytnutím informácií o Obdarovanom, ako aj súhlas s poskytnutím 
informácií o obsahu tejto Zmluvy tretim osobám. 

Článok vn 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podp.ísania obidvoma Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len „CRZ") v súlade s § 47a Občianskeho 
zákonníka. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy v CRZ podľa 
predchádzajúcej vety zabezpečí Darca. 

2. Pokiaľ by ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy bolo alebo by sa stalo neplatným alebo 
neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, ktorých sa 
neplatnosť alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v 
platnosti a účinnosti. Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú bez 
zbytočného odkladu nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie Zmluvy takým 
ustanoverum, ktoré bude platné a účinné a ktoré bude v čo možno najväčšej možnej miere 
zodpovedať vôli a úmyslu Zmluvných strán vyjadreným v neplatnom alebo neúčinnom 

ustanovení. Ak to nebude právne možné, na úpravu vzťahu medzi Zmluvnými stranami sa 
použije taká platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou čo možno najviac približuje 

účelu a obsahu tejto Zmluvy. 

3. Túto Zmluvu je možné meniť a dopÍňať len na základe očíslovaných písomných dodatkov 
podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami. 

4. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto Zmluvou, sa 
spravujú prlslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonnika, zákona č. 513/199 lZb. 
Obchodný zákomúk v znení neskorších predpisov a ostatnými príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi. 



5. Zmluvné strany si vyhradzujú právo nezverejňovať podpis/faksimile podpisu štatutárneho 

orgánu, vrátane osobných údajov kontaktných osôb a osoby oprávnenej na prevzatie lieku 

v lekárni, pričom toto práva sa zaväzujú bezvýhradne dodržiavať. 

6. Táto Zmluva je v listinnej podobe vyhotovená v štyroch ( 4) vyhotoveniach s platnosťou 
originálu, pričom po jej podpise si každá zo Zmluvných strán ponecháva dve (2) 

vyhotovenia. Uvedený počet listinných rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzťahuje 

aj na uzavretie každého dodatku k Zmluve. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej a váženej 

vôle, pričom ich zmluvné prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné. Zmluvné strany si 

túto Zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne 
podpisujú. 

C~Y . v &--h rL::.( v .. „ ............... .. „dna ...... „ _._._. •• „ .... . . „ 

ZaD 

Ing. Martin Šenfeld, MBA 

riaditeľ 

v~.~~~/~!. dňa „21..DtJP.Z~. 
Za Obdarovaného: 

„ 
PhDr. Juraj Sýkora, MPH, MBA 

riaditeľ 


